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Alle Rechte sind vorbehalten. Niemand darf dieses Handbuch oder Teile davon in irgendeiner Form ohne 
Erlaubnis von VectraCor, Inc. reproduzieren oder vervielfältigen. 

Achtung: Das US-amerikanische Gesetz beschränkt den Verkauf des in diesem Handbuch genannten 
Geräts an einen zugelassenen Arzt oder auf dessen Anordnung. 
 
VectraCor übernimmt keine Haftung für Verletzungen oder illegale oder nicht bestimmungsgemäße 
Verwendung des Produkts, die sich aus der Nichtbenutzung dieses Produkts gemäß den in diesem 
Handbuch veröffentlichten Anweisungen, Vorsichtshinweisen, Warnungen oder Gebrauchsanweisungen 
ergeben können. 
 
VectraCor, Vectraplex, Vectraplex AMI und CEB sind eingetragene Marken von VectraCor, Inc. 
  
Die Software in diesem Produkt ist urheberrechtlich für VectraCor und seine Hersteller geschützt. Alle 
Rechte sind vorbehalten. Die Software ist durch die Urheberrechtsgesetze der Vereinigten Staaten von 
Amerika und die weltweit gültigen internationalen Vertragsbestimmungen geschützt. Nach diesen 
Gesetzen ist der Lizenznehmer berechtigt, die in diesem Instrument enthaltene Kopie der Software 
bestimmungsgemäß für den Betrieb des Produkts zu verwenden, in das er eingebettet ist. Die Software 
darf nicht kopiert, dekompiliert, zurückentwickelt, zerlegt oder auf andere Weise in eine vom Menschen 
wahrnehmbare Form gebracht werden. Dies ist kein Verkauf der Software oder einer Kopie der 
Software. Alle Rechte, Titel und Eigentumsrechte an der Software verbleiben bei VectraCor, Inc. oder  
Seine Hersteller. 
 
 

Weitere Informationen zu jedem VectraCor-Produkt erhalten Sie vom technischen Support von 

VectraCor:    

VectraCor, Inc.   Für Deutschland von: 

785 Totowa Rd     

Suite 100   MTM multitechmed GmbH Tel.: 0049-6438-831860 

USA - Totowa, NJ 07512  Schwarzwald-Straße 16  Fax: 0049-6438-8318650 

Phone ς 973-904-0444  65597 Hünfelden  E-Mail.: Info@mtm-multitechmed.de 

www.vectracor.com      www.multitechmed.de 

 

 

 

 

Hinweis: Vectraplex AMI ist der Cardiac Electrical Biomarker (CEB) von VectraCor. 
Vectraplex AMI und CEB sind synonym. VectraCor entwickelt seinen Markennamen CEB als Cardiac 
Electrical Biomarker. Die Verweise auf Vectraplex AMI sind Verweise auf CEB. 
  

http://www.vectracor.com/
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Allgemeine Vorsichtsmaßnahmen und Warnungen  

Bevor Sie Tests durchführen, lesen Sie die allgemeinen und die speziellen Warnhinweise zu Ihrem speziellen 

Medizinprodukt. Wenn Sie weitere Hilfe benötigen, siehe Service. 

Glossary of Sy mbol s 

            

Siehe Gebrauchsanweisung  

 Vorsicht / Warnungen  
In der Gebrauchsanweisung finden Sie wichtige Warnhinweise 
 

 Defibrillator-Sicherheits-Typ CF 
Defibrillator-Sicherheits-Typ-CF-Gerät gemäß IEC-Publikation 60601. 

 

CE Mark  
Zeigt an, dass dieses Gerät der MDD 93/42 / ECC entspricht.  
0086 ist die Nummer der benannten Stelle. 
(Hinweis: Dieses CE-Zeichen bezieht sich auf das QRS Diagnostik Universal EKG®.) 
 

 

Underwriters Laboratories 
Kanada und Vereinigte Staaten hinsichtlich elektrischer Schläge, Feuer und mechanischer 
Gefährdung nur gemäß UL2601-1 und CAN / CSA C22.2 no.601.1 Kontrollnummer 52FM 

 
 
Nicht wiederverwenden 
 

 
Klasse II, elektrische Geräte. 

REF Katalog- oder Modell-Nummer 

S/N Serien Number 

 Hersteller 

 

 
Bevollmächtigter Vertreter in der Europäischen Gemeinschaft. 
 

 

Elektroaltgeräte (WEEE). Separate Sammlung für Elektro- und Elektronik-Altgeräte. 

 

Rx only 
Laut US-amerikanischem Recht darf dieses Gerät nur von einem Arzt oder auf Anordnung eines 
Arztes gekauft werden. 
 

Latex-Free Dieses Produkt ist Latex-Frei 

 

 

 
Obergrenze der Temperatur 

 

 
Posten / Code 
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Wichtige Hinweise zur Gebrauchsanweisung 
ω DŜōǊŀǳŎƘǎŀƴǿŜƛǎǳƴƎŜƴ ǿŜǊŘŜƴ ƴǳǊ ƛƴ ŜƭŜƪǘǊƻƴƛǎŎƘŜǊ CƻǊƳ ȊǳǊ ±ŜǊŦǸƎǳƴƎ ƎŜǎǘŜƭƭǘ ǳƴŘ ƛƴ ŀƭƭŜƴ aƛǘƎƭƛŜŘǎǘŀŀǘŜƴ ŘŜǊ 9¦ 

bereitgestellt, in denen das Produkt verfügbar ist. 

ω YǳƴŘŜƴ ƪǀƴƴŜƴ ŜƛƴŜ ƎŜŘǊǳŎƪǘŜ YƻǇƛŜ ŘŜǊ Gebrauchsanweisung anfordern, indem sie sich innerhalb von 30 Tagen nach Erhalt 

des Geräts an VectraCor wenden, ohne dass zusätzliche Kosten anfallen. 

ω bŀŎƘ ол ¢ŀƎŜƴ ƴŀŎƘ 9ǊƘŀƭǘ ŘŜǎ DŜǊŅǘǎ ƪŀƴƴ ŜƛƴŜ ƎŜŘǊǳŎƪǘŜ YƻǇƛŜ ŘŜǊ DŜōǊŀǳŎƘǎŀƴǿŜƛǎǳƴƎ ƎŜƎŜƴ 9ƴǘƎŜƭǘ ƎŜǎtellt werden. 

ω YǳƴŘŜƴ ƪǀƴƴŜƴ ǎƛŎƘ ŜƴǘǿŜŘŜǊ ǘŜƭŜŦƻƴƛǎŎƘ ƻŘŜǊ ǇŜǊ 9-Mail an VectraCor wenden, um eine gedruckte Kopie der 

Gebrauchsanweisung anzufordern. 

ω ²Ŝƴƴ Ŝƛƴ !ǳǎŘǊǳŎƪ ŘŜǊ DŜōǊŀǳŎƘǎŀƴǿŜƛǎǳƴƎ ƛƴ tŀǇƛŜǊŦƻǊƳ ŀƴƎŜŦƻǊŘŜǊǘ ǿƛǊŘΣ ŜǊƘŀƭǘŜƴ {ƛŜ т ¢ŀƎŜ ƴŀŎƘ 9ǊƘalt der 

Anforderung einen Ausdruck. 

ω !ƪǘǳŜƭƭŜ ǳƴŘ ŦǊǸƘŜǊŜ ±ŜǊǎƛƻƴŜƴ ŘŜǊ DŜōǊŀǳŎƘǎŀƴǿŜƛǎǳƴƎ ǎƛƴŘ ŀǳŦ www.VectraCor.com verfügbar; bzw. sind in Deutschland 

von der MTM multitechmed GmbH zu beziehen. 

 

 

Warnungen 

¶ Der CEB®-Index (Vectraplex AMI®) wurde nur im Vergleich zur ärztlichen Interpretation von Standard-12-Kanal-EKGs bei 
Patienten, die sich in einer Akutversorgung befinden, und nicht im Vergleich zu zusätzlichen klinischen Daten, die das 
Vorliegen eines akuten Herzinfarkts dokumentieren, getestet. 

¶ Verwenden Sie das Vectraplex EKG-System nicht in Gegenwart entflammbarer Anästhesiemischungen. 

¶ Betreiben Sie das Vectraplex EKG-System nicht in explosionsgefährdeten Bereichen. 

¶ Die Verwendung von Zubehör, das nicht der Norm EN60601-1 und / oder UL2601-1 oder einer gleichwertigen 
Sicherheitsnorm entspricht, kann zu einer verminderten Sicherheit des resultierenden Systems führen. 

¶ Computer und Drucker, die mit dem Vectraplex EKG-System verwendet werden, sollten nach EN 60950-1, EN60601-1 
oder einem gleichwertigen Sicherheitsstandard bewertet werden, um die Sicherheit des Vectraplex EKG-Systems zu 
gewährleisten. 

¶ Verwenden Sie kein Vectraplex EKG-System bei Kindern oder anfälligen Erwachsenen ohne geeignete Aufsicht. 

¶ Stellen Sie sicher, dass die Verkabelung oder der Schlauch des Patienten auf dem gesamten Vectraplex EKG-System 
sorgfältig verlegt sind, um die Gefahr einer Verschränkung oder Strangulation des Patienten zu verringern. 

¶ Schalten Sie die Filter aus, wenn Sie sie zu Diagnosezwecken verwenden möchten. 

¶ Wenn der CEB®-Index einen Wert über 94 anzeigt, stellen Sie sicher, dass sich der Patient in einer Ruheposition ohne 
Bewegung befindet, und überwachen Sie den Patienten, um festzustellen, ob der CEB®-Index überwiegend über 94 
bleibt. Wenn der CEB®-Index unter 95 fällt und der Patient sich in einer Ruheposition (keine Bewegung) befindet, dann 
überwacht den Patienten weiter. 

¶ Ziehen Sie in Betracht, die freie Bewegung der Elektrodenleitung zu fixieren, indem Sie die EKG-Ableitungskabel am 
Patienten befestigen (Beispiel: mit Klebeband). 

¶ Vermeiden Sie Patientenbewegungen, um Artefakte zu reduzieren und möglicherweise den CEB®-Index zu erhöhen oder 
zu senken. Das EKG-Gerät dient nur zur Erfassung von Ruhe-EKGs und zur Überwachung von Patienten. Das Gerät sollte 
nicht für Stresstests verwendet werden. 

¶ Bei der Berechnung des CEB®-Index sollte die EKG-Aufzeichnung eine relativ flache Basislinie haben. 

¶ Verwenden Sie den CEB®-Index nicht als endgültige Diagnose, Sie benötigen dennoch die ärztliche Diagnose. Wenn der 
CEB®-Index eine AMI- (Akute Myokard Infarkt) Bedingung anzeigt, muss der Arzt alle 10 Elektroden anschließen, um ein 
EKG für die Diagnosequalität zu erhalten, und den Ausdruck für die tatsächliche Diagnose verwenden. 

¶ Das mit 5 Elektroden abgeleitete EKG, um 12 Kanäle, plus hintere Ableitungen, rechte Herzanschlüsse und X-, Y-, Z-
Ableitungen und Vektor-Schleifen (22 Ableitungen) zu erzeugenΣ ƪŀƴƴ Ƴŀƴ ǳƴǘŜǊǎŎƘŅǘȊŜƴ ǿŜƴƴ ΧΧΦΦ. sich das das 
gemessene EKG auf hohen Spannungen in den die Leitungen V4-V6 befindet.  

¶ Denken Sie daran, dass die abgeleiteten EKG-Kanäle - 7 gleiche Ableitungen haben wie das gemessene EKG. Nur V1, V3-
V6 wird abgeleitet. 

¶ Die computergestützte Interpretation ist nur gültig, wenn sie in Verbindung mit klinischen Befunden verwendet wird. 
Alle vom Computer erstellten Aufzeichnungen und Interpretationen müssen von einem qualifizierten Arzt bestätigt 
werden. Testinterpretationen sind nur für den Arzt bestimmt. Die computergestützte Interpretation bezieht sich nur auf 
das 12-Kanal-EKG mit 10 Elektroden. 

¶ Alle numerischen, grafischen und interpretativen EKG-Daten sollten im Hinblick auf das klinische und historische Bild des 
Patienten bewertet werden.  
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¶ Die Anzeigen für den CEB® (Cardiac Electronic Biomarker) und die Herzfrequenz werden je nach Konfiguration des 
Systems etwa alle 12 bis 18 Sekunden aktualisiert.  

¶ Interpretieren Sie die zusätzlichen Ableitungen (XYZ) nicht wie auf Seite 2 des Berichts oder die Vektorschleifen auf Seite 
3 des Berichts dargestellt, ohne dass das 12-Kanal-EKG für die Begleitinterpretation verfügbar ist. 

¶ Der CEB®-Index ist genau, wenn die abgeleiteten EKG-Daten in 10 Sekunden folgendes enthalten: 

¶ o Wandernde Basislinie, Rauschen, vorzeitige ventrikuläre Kontraktionen (VEs) stimulierte QRS-Komplexe, falsches 
Anlegen von Elektroden, fehlende Elektroden (getrennte Elektroden), Patienten unter 18 Jahren und Schenkelblöcke. 

¶ Obwohl falsch positive Fehler absichtlich die Anzahl negativer Fehler übersteigen, treten beide auf, daher ist es 
erforderlich, dass ein von einem Computer interpretiertes EKG von einem qualifizierten Arzt neu gelesen und 
interpretiert wird. Die Computerinterpretation liefert keine endgültige Diagnose. 

¶ Durch das Wiederherstellen der Datenbank werden alle in der Vectraplex EKG-Systemsoftware enthaltenen Daten 
gelöscht und durch die in der Sicherungsdatei enthaltenen Daten ersetzt. Daten, die nach dem Datum der letzten 
Sicherung erfasst wurden, gehen verloren und können nicht wiederhergestellt werden. 

¶ Das EKG bietet keine Mittel zum Schutz des Patienten vor Verbrennungen bei Verwendung von HF-Chirurgie-Geräten. 

¶ Stellen Sie sicher, dass Virenschutzsoftware und Firewall-Software installiert und nicht deaktiviert sind.  

¶ Das EKG ist gegen elektrochirurgische Fehlfunktionen geschützt. 

¶ Während der Hochfrequenz-Elektrochirurgie kann es zu einem Verlust des EKG-Signals kommen. Das Signal sollte 
innerhalb von 10 Sekunden nach dem Entfernen der Hochfrequenzquelle wiederhergestellt werden. Es dürfen keine 
anderen Verwendungsbedingungen erfüllt sein, um das Gerät in einer Hochfrequenz-Elektrochirurgie-Umgebung zu 
betreiben. Die Indikationen für die Verwendung sind die gleichen wie oben angegeben. 

¶ Wenn die Signalqualität durch elektromagnetische Störungen verloren geht, kann das EKG-Signal beeinträchtigt werden, 
was zu einer falschen Diagnose führen kann. 

¶ Nach dem Löschen können Daten erst ab dem Datum Ihrer letzten Sicherung wiederhergestellt werden. Führen Sie 
regelmäßige Sicherungen durch, um sicherzustellen, dass keine Daten verloren gehen. 

¶ Bei Verwendung in einer Critical-Care-Einstellung muss ein von der FDA registriertes Sicherungsgerät verfügbar sein, 
wenn das aktuelle System inaktiv ist. 

¶ Das EKG-Gerät ist nicht zur Verwendung in einer sterilen Umgebung vorgesehen. Nicht für die direkte Anwendung am 
Herzen verwenden. 

¶ Das EKG-Gerät ist wiederverwendbar. 

¶ Versuchen Sie nicht, das EKG-Gerät (einschließlich Patientenkabel) in eine Steckdose zu stecken.  

¶  

¶ Stellen Sie sicher, dass die Elektroden nur am Patienten angeschlossen sind. 

¶ Leitfähige Teile von Elektroden und Anschlüssen, einschließlich der Neutralelektrode, dürfen nicht mit anderen 
leitfähigen Teilen, einschließlich der Erde, in Berührung kommen. 

¶ Wählen Sie während der Defibrillation eine Ansicht mit drei Ableitungen, um sicherzustellen, dass die Signale nach der 
Elektrodenpolarisation klar getrennt sind. 

¶ Das EKG-Gerät ist gegen elektrochirurgische Fehlfunktionen geschützt. 

¶ Isoelektrische Segmente innerhalb des QRS werden von den Q-, R- oder S-Wellen ausgeschlossen. 

¶ Warnungen bei Nutzung von Defibrillatoren: 

  - Berühren Sie den Patienten nicht während der Defibrillation. 

  - Berühren Sie nicht die Oberfläche des Defibrillators, wenn Sie den Defibrillator entladen. 

- Halten Sie die Defibrillationselektroden von anderen Elektroden oder Metallteilen fern, die mit dem Patienten in Kontakt 
kommen. 

- Berühren Sie während der Defibrillation nicht den Patienten, das Bett oder leitfähige Materialien, die mit dem Patienten in 
Kontakt kommen. 

- Wenn die Defibrillationsentladung angewendet wird, ist das EKG möglicherweise mit Spannung überlastet, erholt sich 
jedoch innerhalb von 5 Sekunden wieder. 

  - Verwenden Sie nur Elektroden, die AAMI EC12: 2000 entsprechen. 

 

Cautions  
Entsorgungshinweise: Aufgrund des möglichen Vorhandenseins von gefährlichen Substanzen in 

elektrischen oder elektronischen Geräten dürfen medizinische Geräte NICHT mit dem Hausmüll entsorgt 
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werden. Unsachgemäße Entsorgung kann sich nachteilig auf die Umwelt und die menschliche 

Gesundheit auswirken.                                        

Für VectraCor-Produkte, die nicht mit gekennzeichnet sind, wenden Sie sich bitte an Ihre örtliche 

kommunale Abfallentsorgungsgesellschaft, um Anweisungen zur Entsorgung zu erhalten. For  

Mit VectraCor gekennzeichnetes Produkt  ; wenden Sie sich bitte an Ihren örtlichen 

Vertriebsbeauftragten (von dem Sie das Produkt erworben haben) oder an Ihr kommunales 

Abfallunternehmen, um Anweisungen zur Entsorgung zu erhalten.  

¶ Laut US-amerikanischem Recht darf dieses Gerät nur von einem Arzt oder auf Anordnung eines 

Arztes verkauft werden.   

¶ Alle Produkte von VectraCor sind zur Verwendung durch einen Arzt oder von geschultem 

Personal unter Aufsicht eines Arztes bestimmt. Lesen Sie vor der Verwendung alle 

Gebrauchsanweisungen und Spezifikationen. Wichtig! Die Produkte von VectraCor sind für 

den Einsatz in den unten angegebenen elektromagnetischen Umgebungen bestimmt. 

Benutzer dieses Geräts sollten sicherstellen, dass es in solchen Umgebungen verwendet wird. 

Å Die folgenden EMV-Informationen sollten vor der Installation oder Verwendung des Vectraplex 
EKG-Systems beachtet werden.  

Å Tragbare und mobile Hochfrequenz-Kommunikationsgeräte (RF) können den Betrieb des 
Vectraplex EKG-Systems beeinträchtigen. HF-Geräte sollten nur in einer Entfernung von weniger 
als 30 cm zu einem Teil des Vectraplex EKG-Systems verwendet werden. 

Å Der Universal Smart EKG ist für die Verwendung mit Elektroden ausgelegt, die AAMI EC12: 2000 
entsprechen.  

Å Das Universal-EKG wurde getestet und erfüllt die Anforderungen der IEC / EN 60601-1-2.  

Computer, Kabel und Zubehör, die nicht gemäß 60601-1-2 getestet wurden, können zu 
erhöhten Emissionen führen oder die Immunität von VectraCor-Geräten verringern. 

Å Überprüfen Sie den normalen Betrieb, wenn Sie medizinische Geräte von VectraCor neben oder 
neben anderen elektrischen Geräten verwenden. 

Å Der Leckstrom des Geräts wird erhöht, wenn mehrere Geräteelemente miteinander verbunden 
werden. Es wird jedoch geprüft, dass der Leckstrom innerhalb akzeptabler Werte liegt. 

Å Es wurden keine spezifischen Filtereinstellungen verwendet, um den Verzerrungstest zu 
bestehen. 

 

 

 

 

Leitlinien und Herstellererklärung - elektromagnetische Emissionen und Immunität 

Emissionstest Konformität Elektromagnetische Umgebung - Anleitung 
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RF Emission CISPR 11  Gruppe 1 VectraCor-Geräte verwenden HF-Energie nur 

für ihre interne Funktion. Daher ist es 

unwahrscheinlich, dass HF-Emissionen in der 

Nähe von elektronischen Geräten Störungen 

verursachen. 

RF Emission CISPR 11  Klasse B Die medizinischen Geräte von VectraCor sind 

für den Einsatz in allen Einrichtungen 

geeignet, einschließlich in Wohngebäuden 

und solchen, die direkt an öffentliche 

Niederspannungs-

Energieversorgungsgebäude für 

Wohnzwecke angeschlossen sind. 

Harmonische Emissionen 

IEC 61000-3-2  

Unzutreffend 

Spannungsschwankungen / 

Flickeremissionen IEC 61000-3-3  

Unzutreffend 

 
 

Immunitätstest  IEC 60601 Test  
Level  

 

Konformität    Anleitung zur elektromagnetischen Umgebung  

 Universal Smart  EKG   

Elektrostatische 
Entladung 
(ESD) 

 

IEC 61000-4-2 

±8 kV Kontakt 

±2 kV, ±4 kV, ±8 kV, 
±15 kV Luft V 

Fußböden sollten aus Holz, Beton oder Keramikfliesen bestehen. 
Wenn die Böden mit synthetischem Material bedeckt sind, sollte 
die relative Luftfeuchtigkeit mindestens 30% betragen.  

Strom-Frequenz 
(50/60 Hz) 
Magnetfeld 

IEC 61000-4-8 

30 A/m 

V 

Magnetfelder für Netzfrequenzen sollten sich auf einem für einen 
typischen Standort charakteristischen Niveau in einer typischen 
Geschäfts- oder Krankenhausumgebung befinden. 

Strahlungs-HF-IEC 
61000-4-3 

3 V/m 

80 MHz to 2.5 GHz V Tragbare und mobile HF-Kommunikationsgeräte sollten nicht näher an 
einem Teil der medizinischen Geräte von VectraCor, einschließlich 
Kabel, als dem empfohlenen Abstand verwendet werden, der aus der 
für die Frequenz des Senders geltenden Gleichung berechnet wird.  

 
Empfohlener Abstand:  

Ὠ ρȢςЍὖ                        80 MHz to 800 MHz 

Ὠ ςȢσЍὖ                        800 MHz to 2.5 GHz 
 

Dabei ist P die maximale Ausgangsleistung des Senders in Watt (W) 
gemäß dem Hersteller des Senders und d der empfohlene Abstand in 
Metern (m).  (a) 
 
Die Feldstärken fester HF-Sender, bestimmt durch eine 
elektromagnetische Standortuntersuchung, sollten in jedem 
Frequenzbereich unter dem Compliance-Level liegen. (b) 

 

Schnittstellen können in der Nähe von Geräten auftreten, die mit dem 
folgenden Symbol gekennzeichnet sind: 

 

 

HINWEIS: Diese Richtlinien gelten möglicherweise nicht in allen Situationen. Die elektromagnetische Ausbreitung wird durch 
Absorption und Reflexion von Strukturen, Objekten und Personen beeinflusst. 

a) Feldstärken von festen Sendern, wie Basisstationen für Funktelefone (Mobiltelefone / schnurlose Telefone) und 
Landfunkgeräte, Amateurfunk, AM- und FM-Rundfunksendungen und Fernsehsendungen, können theoretisch nicht genau 
vorhergesagt werden. Um die elektromagnetische Umgebung aufgrund fester HF-Sender zu beurteilen, sollte eine 
elektromagnetische Standortuntersuchung in Betracht gezogen werden. Wenn die gemessene Feldstärke an dem Ort, an 
dem VectraCor-Medizinprodukte verwendet werden, den oben angegebenen zutreffenden HF-Übereinstimmungsgrad 
überschreitet, sollten VectraCor-Medizinprodukte beobachtet werden, um den normalen Betrieb zu überprüfen. Wenn 
ungewöhnliche Leistungsmerkmale beobachtet werden, können zusätzliche Maßnahmen erforderlich sein, z. B. eine 
Neuausrichtung oder ein Umzug von medizinischen Geräten von VectraCor.  

b) b) Im Frequenzbereich von 150 kHz bis 80 MHz sollten die Feldstärken unter 3 V / m liegen. 
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Empfohlene Abstände zwischen tragbaren und mobilen HF-Kommunikationsgeräten und medizinischen Geräten von VectraCor. 

VectraCor-Medizinprodukte sind für den Einsatz in einer elektromagnetischen Umgebung vorgesehen, in der abgestrahlte HF-Störungen 

kontrolliert werden. Der Kunde oder Benutzer von VectraCor-Geräten für medizinische Zwecke kann zur Vermeidung elektromagnetischer 

Interferenzen beitragen, indem er einen Mindestabstand zwischen tragbaren und mobilen HF-Kommunikationsgeräten (Sendern) und 

VectraCor-Medizingeräten einhält, wie nachstehend empfohlen, je nach maximaler Ausgangsleistung des Kommunikationsgeräts. 

Maximale Ausgangsleistung  

des Senders 

W 

Abstand nach Frequenz des Senders 

150 kHz to 80 MHz 

 

80 MHz to 800 MHz 

 

800 MHz to 2.5 GHz 

 

0.01 0.12 0.12 0.23 

0.1 0.38 0.38 0.73 

1 1.2 1.2 2.3 

10 3.8 3.8 7.3 

100 12 12 23 

Für Sender mit einer maximalen Ausgangsleistung, die oben nicht aufgeführt sind, kann der empfohlene Abstand d in Metern (m) anhand der 

Gleichung für die Frequenz des Senders geschätzt werden, wobei P die maximale Ausgangsleistung des Senders in Watt ist ( W) laut Hersteller 

des Senders. 

HINWEIS: Diese Richtlinien gelten möglicherweise nicht in allen Situationen. Die elektromagnetische Ausbreitung wird durch Absorption und 

Reflexion von Strukturen, Objekten und Personen beeinflusst. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sicherheitsvorkehrungen:  

Å Der Benutzer ist für den Schutz der Anmeldeinformationen / Zugangskontrollen für den 
Zugriff auf den PC, auf dem Vectraplex EKG gehostet wird, und die Patientendatenbank 
verantwortlich. VectraCor kann keinem Benutzer Zugriff gewähren, der den Zugriff auf den 
Host-PC verloren hat.  

Å Der Benutzer ist dafür verantwortlich, den PC, auf dem das Vectraplex-EKG und die 
Patientendatenbank gehostet werden, mit dem erforderlichen Schutz vor Angriffen von 
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außen (Viren, Malware usw.) und der Schutzkonfiguration auszustatten. 
Å VectraCor empfiehlt dem Benutzer dringend, auf jedem Gerät, auf dem 

Patienteninformationen gespeichert sind, glaubwürdige Antiviren-, Malware-, Firewall- 
usw. Software zu verwenden. Bitte beachten Sie, dass die VectraCor-Software die 
erforderlichen Berechtigungen für den ordnungsgemäßen Betrieb erhalten muss. 

Å Der Benutzer ist dafür verantwortlich, Protokolle der Anmelde- oder Vectraplex EKG-
Nutzungsinformationen zu erstellen und zu verwalten. Das Vectraplex EKG speichert die 
Protokoll- / Prüfinformationen für jeden Tag grundsätzlich als TXT-Datei. Protokolldateien 
werden im Ordner "logs" unter "C: \  Vectraplex \  logs" erstellt und gespeichert. Die 
Protokolldatei hat den Namen "Vectraplex EKG_YYYYMMDD". Der Benutzer ist für die 
Sicherheitsberechtigungen und Zugriffskontrolle des "Logs" -Ordners verantwortlich, in 
dem die Vectraplex EKG-Protokolldateien gespeichert werden. 

Å Der Benutzer ist für die Patientendatenbank verantwortlich, einschließlich der 
demografischen Informationen des Patienten und der medizinischen Patientendaten. 
VectraCor empfängt oder speichert keine vom Patienten identifizierbaren Daten. 

Å Der Benutzer ist für die geplante Sicherung der Datenbank verantwortlich, um einen 
Datenverlust aufgrund unvorhergesehener Umstände zu verhindern. Anweisungen hierzu 
finden Sie im Abschnitt DATENBANK SICHERN UND WIEDERHERSTELLEN. 

Å Der Benutzer ist für die Integrität der Vectraplex EKG-Software und ihrer im PC 
befindlichen Komponenten verantwortlich. 

Å VectraCor greift nicht auf die demografischen und medizinischen Daten des Patienten zu, 
speichert oder ändert sie nicht in der Vectraplex EKG-Datenbank, die sich auf dem 
Computer des Benutzers befindet. 

Å Die Verwendung anderer Geräte, die mit dem Netzwerk verbunden sind, kann zu 
unbekannten Risiken für Patienten, Bediener oder Dritte führen. Der Benutzer ist dafür 
verantwortlich, diese Risiken zu identifizieren, zu bewerten und zu steuern. 

Å Änderungen am Netzwerk (einschließlich, aber nicht beschränkt auf Änderungen der 
Netzwerkkonfiguration, das Anschließen zusätzlicher Elemente, das Trennen von 
Elementen, das Aktualisieren von Geräten oder das Upgrade von Geräten) können neue 
Risiken verursachen, die eine zusätzliche Analyse erfordern. 

Elektrische Sicherheitsklassifizierungen  
Hinweis: Diese Klassifizierungen gelten derzeit nur für VECTRACOR / QRS Medical Devices.  

Å Geräte der Klasse II, intern angetrieben. 

Å Typ CF-Ausrüstung.  

Å Hinweis: Das Universal-EKG / Vectraplex EKG ist vom Typ CF mit Defibrillator-geschützter Anwendung. 

Å IPXO - gewöhnliche Ausrüstung. 

Å Dauerbetrieb. 

Å Nicht geeignet für den Einsatz in Gegenwart entflammbarer Anästhesiemischungen mit Luft oder 
Sauerstoff oder Lachgas.  
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Zubehör  
Tab-Elektroden 

 

ω Gel: Haftgel 

ω Chloridgehalt: 4% 

ω Substrat: Synthetisches Papier oder Vinyl 

ω {ŜƴǎƻǊΥ !Ǝκ!Ǝ/ƭ 

ω Form und Größe: Rechteck, мέ Ȅ тκуέ 

ω Klebstoffleistung: Bis zu 1 Stunde verwendbar 

ω Haltbarkeit: 2 Jahre bei einer Lagerung zwischen 10-32 ° C 

Nasse Gelelektroden 

 

Überlegene Leitfähigkeit 

Bis zu 72 Stunden Dauereinsatz 

Besserer Hautkontakt 

Empfohlen für das Vectraplex EKG-System 

Elektrodenhalter mit Druckknopf 

 

ω Der Universaladapter passt sowohl auf die Schnapp- als auch auf die Laschen-Elektrode: Passt 3 mm 

bis 4 mm Pin-Leiter.  

¶ Verriegelungssperrsystem: Verriegelt sicher die Elektroden, die Kabel lösen sich nicht 

¶ Sichere Verbindung: Reduziert Fehlalarme 

¶ Wiederverwendbar: Adapter können gereinigt, sterilisiert und erneut verwendet werden  
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Indikationen zur Verwendung  

¶ Das Vectraplex-EKG-System mit CEB ist für die Verwendung durch medizinisches Fachpersonal in einem 

Gesundheitswesen vorgesehen, in dem eine EKG-Überwachung / EKG-Aufzeichnung für erwachsene Patienten 

(18+) angezeigt ist.  

¶ Spezifische Indikationen umfassen Folgendes: Das System soll ein abgeleitetes 12-Kanal-EKG sowie das rechte 

Herz, das hintere Herz und X, Y, Z-Kanäle aus der Erfassung von nur 3 Ableitungen (5 Elek-troden) ableiten, 

anzeigen und drucken. Das System kann auch das standardmäßige 12-Kanal-EKG mit den Standard-10-

Elektroden erfassen und das EKG-Signal in ein digitales Format konvertieren. 

¶ Die 12-Kanal-Interpretationssoftware ist ein Windows-basiertes Programm zur Interpretation von 
Elektrokardiogrammen. Die Software empfängt, zeigt und speichert eine einzige, drei oder zwölf simultane 12-
Kanal-EKG-Aufnahmen, die entweder lokal oder Trans-Telefon von einem EKG-Monitor unter Verwendung 
eines proprietären digitalen Datenübertragungsprotokolls übertragen werden. Das Gerät enthält proprietäre 
Softwarealgorithmen, um nur das 12-Kanal-EKG-Signal zu empfangen, zu speichern, zu analysieren und zu 
interpretieren.  

¶ Im 5-Elektroden-Modus analysiert das System Daten von 3 Ableitungen (5 Elektroden) und erzeugt visuelle 

und akustische Alarme für EKG-Änderungen, die mit 12-Ableitungen-EKG-Anzeichen einer akuten 

myokardialen ischämischen Verletzung, einschließlich akutem Myokardinfarkt, überein-stimmen. Dieser 

Modus ist nicht als alleiniges Diagnosemittel gedacht, fordert den Benutzer jedoch auf, ein Standard-12-

Ableitungs-EKG (mit 10 Elektroden) zur Interpretation durch einen Arzt zu erstellen, wenn der CEB-Marker - 95 

oder mehr beträgt. Die Überwachung von Patienten mit einer CEB ist nur für Patienten mit Brustschmerzen 

oder anderen vermuteten anginösen Äquivalenten angezeigt.  

¶ Die Interpretationssoftware ist sowohl für das standardmäßige 12-Kanal-EKG mit den Standard-10-Elektroden 

als auch für das abgeleitete 22-Kanal-EKG mit der Konfiguration mit 5 Elektroden verfügbar. 

¶ Das System darf nur von medizinischem Fachpersonal oder geschultem Personal verwendet werden. 

¶ Das System kann in elektrochirurgischen Umgebungen verwendet werden. 

¶ Das Gerät ist für Erwachsene (18 +) bestimmt. 

Anwendungsspezifikation 

Medizinische Indikation:  Diagnose von kardiovaskulärer Erkrankungen 

Benutzer-profil:   Ausgebildete Fachleute 

Patienten-Population:   Erwachsene Männer und Frauen (=>18) 

Einsatzumgebung:   Krankenhaus und Praxen für klinische Anwendung 

Gewebetyp der Geräteinteraktion: Haut des Patienten 

Nutzungsbedingungen:  Nicht-sterile Einwegelektroden für einen Patienten, nicht-invasiv, für 

Ruhe-EKGs, Dauerbetrieb, tragbar 

Arbeitsprinzip:  [Physikalische Methode] An dem Patienten werden Elektroden 

angebracht, um das EKG (Elektrokardiogramm) mit einer 

Softwareanwendung zu erfassen. [Mechanismus] Die angeschlossenen 

Elektroden zeichnen das EKG-Signal auf. Die Softwareanwendung 

startet und stoppt die Aufzeichnung des EKG. Anschließend kann die 

Software einen Ausdruck des EKG-Berichts anzeigen oder drucken.  
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Vectraplex EKG System Grundlagen 

System Anforderungen  

Betriebssystem:  Windows 10 

Freier Speicherplatz:  minimal 1 GB 

Bildschirmauflösung:  minimal 1024x768 (EKG Anforderung) 

EKG-Geräte:  Universal EKG, Universal Smart-EKG 

 

IT-Netzwerk-Information: 

¶ Zweck des Netzwerkbetriebs: Auf vernetzte Datenbanken kann von mehreren Computern aus 

zugegriffen werden und Office Medic-Testsitzungen können in ein EMR (Electronical Medical 

Record bzw. Elektronische Medizinische Aufzeichnung) / HER integriert werden  

¶ Erforderliche Maßnahmen: Windows NT Client / Server-Domäne. 

¶ Erforderliche Konfiguration: Windows NT Aktives Datenverzeichnis 

¶ Technische Spezifikationen: Microsoft SQL vertrauenswürdige Verbindungszeichenfolge 

¶ Geplanter Informationsfluss: Die Office Medic-Software verwendet ein Software Entwickler-Kit 

(SDK = Software Developer Kit) und ruft Office Medic auf, um Tests durchzuführen und 

Testdaten zurückzugeben. 

 

Mit-installierte Software: 

¶ Bio-PDF: Dieser wird von VectraCor installiert und sollte nicht entfernt werden. 

¶ Vectraplex Information System (VIS): Dies ist eine optionale Software, die installiert werden 

muss, um die Exportfunktion für elektronische Patientenakten (EMR / EHR) verwenden zu 

können. 

¶ Lizenz-schlüssel: Im System wurde ein Lizenzschlüssel eingegeben, um die Vectraplex-EKG-

Software zu aktivieren. Bei Problemen wird möglicherweise ein Dialogfeld angezeigt, in dem Sie 

Lizenzinformationen anfordern. In diesem Fall wenden Sie sich an VectraCor, bzw. an MTM. 

¶ Adobe Acrobat: Dies wird von VectraCor installiert und sollte nicht entfernt werden. 

 

Installation  

Für Vectraplex EKG 4.0.0 oder später (Vorgängerversionen sind vorinstalliert): 

1. Stellen Sie sicher, dass Sie mit Administratorrechten angemeldet sind. 
 

2. Entfernen Sie alle QRS-Geräte vom Computer. 
 

3. Melden Sie sich ab und schließen Sie alle Programme. 
 

4.  Legen Sie den Vectraplex EKG / OM-Installationsdatenträger ein. 
 
5.  Wähle eine Sprache. (Betrifft nur Office Medic) 
 
6.  Klicke auf Weiter. 
 
7.  Sie haben die Wahl, entweder nur Vectraplex EKG oder Vectraplex EKG und Office Medic 

zusammen zu installieren. Weiter klicken. 
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8.  Wählen Sie einen Zielordner. Weiter klicken. 
 
9. Sie haben die Wahl, eine lokale Datenbank oder eine Netzwerkdatenbank zu installieren. Für die   

Netzwerkoption ist eine Office Medic-Netzwerkdatenbank erforderlich, die formal als IDMS-
Datenbank bezeichnet wird. Wenden Sie sich an den Kundendienst von VectraCor, um weitere 
Informationen zum Bezug einer Netzwerkdatenbank und zum Netzwerk von Vectraplex EKG / 
Office Medic zu erhalten. 

Beachtung! Um EKG-Dateien (SCP-Dateien) mit einer Netzwerkdatenbank zu überprüfen oder zu ändern, 
sollte sich das SCP-Dateiverzeichnis in einem freigegebenen Netzwerkordner befinden, in dem alle 
Vectraplex EKG-Instanzen Lese- und Schreibzugriffe auf den Inhalt haben.   

Weitere Informationen zum Ändern des SCP-Dateiverzeichnisses finden Sie auf der Registerkarte 
Allgemein unter Vectraplex EKG-Konfigurationsmenü. 

 
10. Sie haben die Wahl, die Standardeinstellungen festzulegen. Klicken auf weiter. 
11.  Das Setup wird mit dem Installationsvorgang fortgesetzt. Das Setup installiert möglicherweise 

Programme und Treiber, die nicht im System vorhanden sind. 
 
12.  Klicken Sie auf Fertig stellen. Vectraplex EKG öffnet sich nach Abschluss der Installation 
automatisch. 
 

 Warnung  

Computer und Drucker, die mit dem Vectraplex EKG-System verwendet werden, sollten nach EN 60950-1, EN60601-1 oder 
einem gleichwertigen Sicherheitsstandard bewertet werden, um die Sicherheit des Vectraplex EKG-Systems zu 
gewährleisten. 

Verbinden Sie das EKG-Patientenkabel über den USB-Anschluss mit dem PC.

  
 

1. Nach dem Anschließen informiert das EKG-Gerät seinen Status über eine LED am Gerät: 

LED Licht-Status EKG Status 

Aus EKG wird nicht mit Strom versorgt 

An Das EKG wird mit Strom versorgt 

Dauerblinken Das EKG empfängt und sendet Daten 
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Sichern und Wiederherstellen der Datenbank  

Datenbank -Backup-Anweisungen  

1. Das Sichern Ihrer Datenbank schützt Sie vor einem Verlust Ihrer Patientendaten, wenn ein 
katastrophales Ereignis eintritt. Regelmäßige Backups der Datenbank sollten beibehalten 
werden. Führen Sie die folgenden Schritte aus, um die Datenbank zu sichern: 

2. Schließen Sie das Vectraplex EKG-System. 
3. Kopieren Sie den Vectraplex-Ordner C: \  Vectraplex. 

4. Fügen Sie den Vectraplex-Ordner an einem sicheren Ort ein und benennen Sie den Ordner mit 
dem Titel "backup" und dem aktuellen Datum um. 

 

Anweisungen zur Datenbankwiederherstellung  

 Warnung! Durch das Wiederherstellen der Datenbank werden alle in Vectraplex EKG befindlichen 
Daten gelöscht und durch die in der Sicherungsdatei enthaltenen Daten ersetzt. Daten, die nach dem 
Datum der letzten Sicherung erfasst wurden, gehen verloren und können nicht wiederhergestellt werden.   

Führen Sie die folgenden Schritte aus, um die Datenbank wiederherzustellen: 

 

1. Schließen Sie das Vectraplex EKG.  

2. Kopieren Sie den neuesten Sicherungsordner aus dem sicheren Sicherungsspeicherort und fügen 
Sie ihn auf dem Laufwerk C ein. 

3. Benennen Sie den Ordner in "Vectraplex EKG" um. 

a Dies sollte den Titel "Sicherung" und das Datum, an dem die Sicherung durchgeführt 
wurde, entfernen.  

4. Öffne Vectraplex EKG. 

 
Die Datenbank sollte genauso aussehen wie am letzten Backup. 
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Erste Schritte ï Navigation  

 Wählen Sie das Vectraplex EKG-Symbol auf Ihrem Desktop, in Ihrer Taskleiste oder im Startmenü, um 

die Software auszuführen. Auf dem Startbildschirm wird 5 Sekunden lang Vectraplex EKG (Start-

bildschirm) angezeigt. Anschließend wird der Startbildschirm angezeigt. Der Startbildschirm wird wie 

folgt angezeigt: 

Begrüßungsbildschirm     Startbildschirm 

        

Datei Tab  

 

Patienten anzeigen - Zeigt den Bildschirm mit der Patientenliste an 

Neuer Patient - Neuer Patient öffnet das Fenster "Neuer Patient", genauso wie die Schaltfläche 

"Neuer Patient" im Fenster "Patientenliste". 

Exit - Exit beendet das Vectraplex EKG-Programm. Wählen Sie das Vectraplex EKG-

Verknüpfungssymbol, um erneut zu beginnen. 
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Setup-Registerkarte ɀ Vectraplex  EKG-Konfigurationsmenü  

 

 

Wählen Sie Setup, um die Programmeinstellungen zu ändern.  
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Allgemein e Registerkarte  

¶ SCP-Dateiverzeichnis ist der Ort, an dem die Patienten-EKG-Daten gespeichert werden. Der Standard-

Speicherort ist "C: \  Vectraplex \  SCPFiles". 

¶ Das Berichtsverzeichnis ist der Ort, an dem eine PDF-Kopie der Berichte auf der Registerkarte "Berichte 

drucken" gespeichert wird. Der Standardspeicherort ist "C: \  Vectraplex \  EKG_Rhythmus_CEB_Reports \ ".
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Standard -Laufzeit -Registerkarte  

¶ Anzahl der Elektroden ï Wählen Sie die Schaltfläche für die Anzahl der Elektroden, die 

Sie am Patienten verwenden möchten. Bei Auswahl von 5 oder 10 Elektroden werden 

immer das 12-Kanal- und das XYZ-EKG der Leitung erzeugt. 

¶ Leistung ï Wählen Sie für den Stromanschluss die Hz für Ihren Standort 
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¶ Registerkarte "Standard -Ableitung " 

o Dies ist die ausgewählte Standardanzeige für den Monitorbildschirm während der Live-

Erfassung. 

Á Farben anzeigen ï Farb-anzeigen der Ableitungen auf dem Bildschirm. 

Á Ableitungen ς gemessen; Blau ist die Standardeinstellung 

Á Abgeleitete Kanäle - Rot ist voreingestellt 

 

Hinweis: 

1. Je mehr Kanäle bei Bedarf zur Anzeige ausgewählt werden, desto langsamer wird die 

Aktualisierung auf dem Überwachungsbildschirm. 

2. In der Standardeinstellung werden die Ableitungen I, II und V2 angezeigt. 
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¶ Registerkarte Berichte  

¶ Wählen Sie den Kanal, den Sie auf dem Bericht- und dem Berichtsvorschau-Bildschirm anzeigen 

möchten, als Rhythmusstreifen aus. 

¶  

  



© 2019 VectraCor, Inc. Rev. A CE   Page 23 
 

Benutzerdefinierte Registerkarte  

Wählen Sie die Ableitungen aus, die angezeigt werden sollen, wenn Sie die Auswahl der Ableitungs-

ƎǊǳǇǇŜ α.ŜƴǳǘȊŜǊŘŜŦƛƴƛŜǊǘά ƛƳ .ƛƭŘǎŎƘƛǊƳ α9YD ŀƴȊŜƛƎŜƴά ǳƴŘ α9YD-!ǳŦƴŀƘƳŜά ǾŜǊǿŜƴŘŜƴΦ
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Registerkarte drucken  

Auf der Registerkarte "Drucken" können Sie die Standardseiten auswählen, die für den EKG-Bericht 
angezeigt und gedruckt werden sollen. Diese Auswahl wirkt sich auch auf die Seiten aus, die während 
der Druckvorschau angezeigt werden können. Diese Einstellung ist für alle Seiten voreingestellt. 

 
 
Hinweis:  
Durch AnǿŀƘƭ Ǿƻƴ αhYά bestätigt der Benutzer das voreingestellte Konfigurationsfenster.  
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Einrichtungsinfo  

 

Auf der Registerkarte Einrichtungsinformationen werden die Informationen der Einrichtung mithilfe 

der VectraplexECG-Software eingegeben. 

Hinweis: Der hier eingegebene Name und die Stadt der Einrichtung werden in den EKG-Berichten 

ausgedruckt. 
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Registerkarte Windows  

 

Listet die aktuell geöffneten Fenster auf. Klicken Sie auf das aufgelistete Fenster, um es an die 

Vorderseite der geöffneten Fenster zu bringen. 
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Berichte drucken : 

 

EKG Bericht: Dadurch wird ein EKG-Bericht gedruckt. Diese Option ist in einem Capture-EKG-

Bildschirm verfügbar. Dies bringt den Benutzer direkt zu den Druckeroptionen, ohne die 

Skalier-Graphen zu überprüfen. Der Benutzer kann nur in diesem Menü einen Bereich 

oder bestimmte Seiten der EKG-Skalierungsgraphen drucken. Wenn der Benutzer die 

Skalierungsgraphen sehen möchte, wählen Sie vor dem Drucken die Schaltfläche 

Berichtvorschau. 

Rhythmus Bericht:  Dadurch wird ein Rhythmusbericht gedruckt. Diese Option ist nur in einem 

erfasstem-EKG-Bildschirm verfügbar. 

Der Rhythmus Report kann entweder in der Vorschau angezeigt oder gedruckt werden, indem 

Sie den Menüpunkt Report-Druck > Rhythmus Report auswählen. Es wird ein Dialogfeld 

angezeigt, in dem der Benutzer eingeben kann. Nach ICD / Dx, CPT-Code (s) geordnet. Die 

Interpretation für den Rhythmus-Streifen wird im Demonstrationsabschnitt angezeigt. 

 

Rhythm Report Einstellungs-Elemente: 

Bericht wurde angefordert von - Geben Sie den Namen des interpretierenden Arztes ein. 
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ICD /  Dx - Wählen Sie die Patientensymptome aus dieser Aufklapp-Liste aus. Nachdem Sie eine Auswahl 

getroffen haben, klicken Sie auf Hinzufügen, um sie in die Liste Diagnosen aufzunehmen. Der Liste 

können mehrere Elemente hinzugefügt werden. Es können auch neue Elemente eingegeben werden, um 

sie der Liste hinzuzufügen. CPT Code ς Aktivieren Sie ein Kontrollkästchen für den CPT-Code für jeden zu 

druckenden Rhythm-Bericht. Die Berichte sind bis auf den CPT-Code identisch.  

Rhythmus-Streifen-Anzeige ς Geben Sie hier weitere Kommentare zur Interpretation des Rhythmus ein. 

Drucken: sende den oder die Berichte direkt zum Drucker. Speicher PDF: Speichern Sie eine Kopie des 

Berichts im Berichtsverzeichnis (unter Setup> Konfigurieren> Berichtsverzeichnis) 

Voranzeige:  Zeigen Sie den oder die Berichte in einem Vorschaufenster an. Ein Beispiel für einen 

Rhythmusbericht ist unten dargestellt. Auf jeder Seite des Berichts werden die im Rhythmus-Bericht-

Setup-Bildschirm eingegebenen Informationen sowie EKG-Streifen mit drei Ableitungen angezeigt. Der 

ausgewählte CPT-Code wird in der Fußzeile angezeigt. Jeder geprüfte CPT-Code generiert eine eigene 

Seite im Bericht. 

 

 

 

 

CEB-Diagramm und Werte:  Dadurch wird ein Bericht mit einem CEB-Diagramm und angezeigten 

Werten gedruckt. Diese Option ist nur in einem Bildschirm CEB anzeigen verfügbar. 
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Das CEB-Diagramm und die Werte können gedruckt werden, indem Sie im Bildschirm "CEB anzeigen" auf 

die Schaltfläche "Drucken" klicken oder den Menüpunkt "Berichte drucken"> "CEB-Diagramm und 

Werte" auswählen, wenn der Bildschirm "CEB anzeigen" aktiv ist. Auf der ersten Seite dieses Berichts 

werden der CEB®-Graph und der Anfang der Tabelle der CEB®-Werte angezeigt, die in drei Spalten 

formatiert sind. Nachfolgende Seiten zeigen den Rest der CEB®-Tabelle. Wenn dieser Bericht einem EKG-

Bericht folgt, wird der Teil der Grafik, der der Aufzeichnung entspricht, durch vertikale Linien angezeigt. 

Hinweis: Da ein EKG-Bericht nur aus 10 Sekunden Daten besteht, wird dies abhängig von der Dauer der 

Erfassungssitzung möglicherweise nur als eine vertikale Linie angezeigt. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
CEB- (Kardial- Elektronischer-Biomarker) Analysebericht: 
Daraufhin wird ein CEB-Bericht gedruckt, in dem die erfassten Daten im Laufe der Zeit für die Interpre-tation 

durch den Arzt formatiert wird. Diese Option ist nur während der EKG-Erfassung verfügbar. 

Der CEB-Analysebericht kann entweder in der Vorschau angezeigt oder gedruckt werden, indem Sie den 

Menübefehl Berichte drucken> CEB-Analysebericht auswählen. Ein Dialog wird angezeigt, in dem der Benutzer 












































































